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              NOTICE 

 

SEA LAMPREY TREATMENT  

IN PROGRESS 
 

A chemical lampricide, often indicated by a yellow tint in the stream water, will be present in 

this stream between the dates of 
 

      and  

 

Prior to the above dates a red color in the stream water may indicate the presence of Rhodamine 

dye during a time of passage study. 
 

For more information on sea lamprey control projects please 

call 906-869-5335 (U.S.) or 1-800-553-9091 (Canada). 

 

 

www.glfc.org/sealamp/how.php 

 
Contact treatment supervisor @: 
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            AVIS 

 

TRAITEMENT DE LA LAMPROIE MARINE 

EN COURS 

Un lampricide chimique, souvent indiquée par la teinte vert jaunâtre de l'eau, sera présent dans ce 

cours d'eau entre 

le                          et le                         

Avant les dates ci-dessus, une couleur rouge dans l'eau du ruisseau peut indiquer la présence de 

rhodamine colorant au cours d'une étude d’écoulement fluvial. 
 

Pour de plus amples renseignements sur les projets de contrôle de la lamproie marine, veuillez 

téléphoner au 906-869-5335 (États-Unis) or 1-800-553-9091 (Canada). 
 

 

www.glfc.org/sealamp/how.php 

 
Pour contacter le superviseur de traitement : 

         

 
 


